
Протокол № 6 

письмового голосування 
науково-технічної комісії з питань термінології при Держстандарті України  

щодо вживання віддієслівних прикметників та дієприкметників 
 

Всіх членів НТК — 45 
Отримано аркушів опитування № 6 — 30 

 
Питання ТАК НІ 

Чи доцільно розрізняти засоби позначання дійових властивостей і стану, 
спричиненого дією чи подією, так, як це рекомендує ДСТУ 3966 і подано в 
таблиці? 

30 0 

 

Приклади віддієслівних прикметників та дієприкметників (згідно з ДСТУ 3966, Додаток Г, п.п. Г.9.3, Г.9.4, Г.9.7, Г.9.8 ) 

 
Дієприкметники,  

що означають пасивний стан об’єкта, спричинений спрямованим на них: 
Віддієслівні 
прикметники,  
що означають 

призначеність чи 
здатність суб’єкта 

виконувати  
дíяння (перехідну дію) 

Так Ні 
дíянням 

(перехідною дією) 
Так Ні 

подíянням 
(перехідною подією) 

Так Ні 

Віддієслівні 
прикметники,  
що означають 

призначеність чи 
здатність об’єкта 
піддаватися  

дíянню (перехідній дії)

Так Ні 

викладáльний 30 0 виклáданий 30 0 вúкладений 30 0 викладнúй 30 0 

вимíрювальний 30 0 вимíрюваний 30 0 вúмірений 30 0 вимірнúй 30 0 

випробóвувальний 
випробóвчий 

28
27 

2   
3 

випробóвуваний 30 0 вúпробуваний 30 0 випробнúй 
випробóвний 

29 
26

1  
4 

віднóвлювальний  
віднóвчий  

28 
27 

2  
3 

віднóвлюваний 30 0 віднóвлений 30 0 віднóвний 30 0 

відтвóрювальний 30 0 відтвóрюваний 30 0 відтвóрений 30 0 відтвóрний 30 0 

гармонізувáльний 30 0 гармонізóваний 30 0 згармонізóваний 30 0 згармонізóвний 28 2 

деформувáльний 30 0 деформóваний 30 0 здеформóваний 30 0 здеформóвний 27 3 

екранувáльний 30 0 екранóваний 30 0 заекранóваний 30 0 заекранóвний 27 3 

застосóвувальний 
застосóвчий  

28 
27 

2  
3 

застосóвуваний 30 0 застосóваний 30 0 застосóвний 29 1 

зберігáльний 30 0 зберíганий 30 0 зберéжений 30 0 зберéжний 30 0 

здíйснювальний 30 0 здíйснюваний 30 0 здíйснений 30 0 здійснéнний 30 0 

йменувáльний 30 0 йменóваний 30 0 найменóваний 30 0 найменóвний 29 1 

класифікувáльний 30 0 класифікóваний 30 0 покласифікóваний 30 0 покласифікóвний 27 3 

комбінувáльний 30 0 комбінóваний 30 0 скомбінóваний 30 0 скомбінóвний 27 3 

конвертувáльний 30 0 конвертóваний 30 0 сконвертóваний 30 0 сконвертóвний 29 1 

кооперувáльний 30 0 кооперóваний 30 0 скооперóваний 30 0 скооперóвний 27 3 

коригувáльний 30 0 коригóваний 30 0 скоригóваний 30 0 скоригóвний 29 1 

модифікувáльний 30 0 модифікóваний 30 0 змодифікóваний 30 0 змодифікóвний 29 1 

модернізувáльний 30 0 модернізóваний 30 0 змодернізóваний 30 0 змодернізóвний 27 3 

навантáжувальний 30 0 навантáжуваний 30 0 навантáжений 30 0 навантáжний 30 0 

називáльний 30 0 назúваний 30 0 нáзваний 30 0 називнúй 30 0 

нанóшувальний 30 0 нанóшуваний 30 0 нанéсений 30 0 наноснúй 30 0 
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Дієприкметники,  
що означають пасивний стан об’єкта, спричинений спрямованим на них: 

Віддієслівні 
прикметники,  
що означають 

призначеність чи 
здатність суб’єкта 

виконувати  
дíяння (перехідну дію) 

Так Ні 
дíянням 

(перехідною дією) 
Так Ні 

подíянням 
(перехідною подією) 

Так Ні 

Віддієслівні 
прикметники,  
що означають 

призначеність чи 
здатність об’єкта 
піддаватися  

дíянню (перехідній дії)

Так Ні 

напрýжувальний 30 0 напрýжуваний 30 0 напрýжений 30 0 напружнúй 30 0 

керівнúй 30 0 (не)керóваний 30 0 (не)скерóваний 30 0 (не)скерóвний 28 2 

передбачáльний 30 0 (не)передбáчуваний 30 0 (не)передбáчений 30 0 (не)передбачнúй 30 0 

прогнозувáльний 30 0 (не)прогнозóваний 30 0 (не)спрогнозóваний 30 0 (не)спрогнозóвний 28 2 

обґрунтóвувальний 
обґрунтóвчий 

30  
28 

0  
2 

обґрунтóвуваний 30 0 обґрунтóваний 30 0 обґрунтóвний 30 0 

обрóблювальний 
обрóбчий 

30  
30 

0  
0 

обрóблюваний 30 0 обрóблений 30 0 обробнúй 30 0 

обслугóвувальний 
обслугóвчий 
обслýжувальний 

30  
28  
24 

0  
2  
6 

обслугóвуваний 
обслýжуваний 

30  
26

0  
4 

обслугóваний 
обслýжений 

30  
27 

0  
3 

обслугóвний 
обслужнúй 

28 
27

2  
3 

орієнтувáльний 30 0 орієнтóваний 30 0 зорієнтóваний 30 0 зорієнтóвний 30 0 

оцíнювальний 30 0 оцíнюваний 30 0 оцíнений 30 0 оцінéнний 30 0 

очищáльний 30 0 очúщуваний 30 0 очúщений 30 0 очиснúй 30 0 

пакувáльний 30 0 пакóваний 30 0 упакóваний 30 0 упакóвний 30 0 

перевіря́льний 30 0 перевíряний 30 0 перевíрений 30 0 перевірнúй 30 0 

покривáльний 30 0 покрúвáний 30 0 покрúтий 30 0 покривнúй 30 0 

просте́жувальний 30 0 просте́жуваний 30 0 просте́жений 30 0 просте́жний 30 0 

публікувáльний 30 0 публікóваний 30 0 опублікóваний 30 0 опублікóвний 28 2 

редагувáльний  30 0 редагóваний  30 0 зредагóваний 30 0 зредагóвний 28 2 

реєструвáльний 30 0 реєстрóваний 30 0 зареєстрóваний 30 0 зареєстрóвний 28 2 

ремонтувáльний 30 0 ремонтóваний 30 0 відремонтóваний 30 0 відремонтóвний 28 2 

рознімáльний 30 0 рознíманий 30 0 розня́тий 30 0 рознімнúй 30 0 

розрóблювальний 
розрóбчий 

30 
30 

0  
0 

розрóблюваний 30 0 розрóблений 30 0 розробнúй 30 0 

специфікувáльний 30 0 специфікóваний 30 0 розспецифікóваний 
поспецифікóваний 

30
28

0  
2 

розспецифікóвний 
поспецифікóвний 

26 
27

4  
3 

стандарт(из)увáл
ьний 

30 0 стандарт(из)óвани
й 

30 0 застандарт(из)óва-
ний 

30 0   застандарт(из)óв-
ний 

28 2 

уніфікувáльний 30 0 уніфікóваний 30 0 зуніфікóваний 30 0 зуніфікóвний 28 2 

статкувáльний 
устаткóвувальний 
устаткóвчий  

28 
30 
28 

2  
0  
2 

статкóваний 
устаткóвуваний 

28 
30

2  
0 

устаткóваний 30 0 устаткóвний 30 0 

 Назву стану чи властивості позначають відповідним іменником, який утворюють, замінюючи «-ий» на 
«-ість». 

Секретар 
Начальник сектора 
термінології та редагування 
УкрНДІССІ 

 

 

 В. Моргунюк 

20.06.2002 
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